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LUBETOOBO3HAYEHUSA
AHITMUCKOI O M YKPAMHCKOIO 913bIKOB
KAK JIMHFBUCTUYECKASA NPOBJIEMA

O.A. Kyaps

Kadenmpa o0rrero u pycckoro s3pIK03HAHUS
dunonornueckuii hakyabTeT
Poccuiickuil yHUBEPCUTET IPY>KOBI HAPOIOB
yr. Muxnyxo-Maxnas, 10-2a, Mockea, Poccus, 117198

B cratbe npencraBiieH 0030p JIMHTBACTHYECKUX paObOT, MOCBSIIICHHBIX U3YUYCHUIO aHTIIMHACKUX U YK-
PanHCKUX IIBETOO003HAYEHNIT. PaccMaTprBaroTes pasiiiHbIe KITACCH(MHKAINN U MOIXObI K U3YUCHHIO TaH-
HOM TPYNIIBI JIEKCEM, HICTOUHHKH €€ TTIOTOJIHEHHS.

KiarueBble ciioBa: TNICPBUYHOC U BTOPUIHOC HB€T00603Ha‘{eHI/IC, AHTTIMHCKUM SA3BIK, praI/IHCKI/Iﬁ
S3BIK.

UYenoBeKy CBOMCTBEHHO BHMJETh OKPYXKAIOIIMK MHUpP CKBO3b IPU3MY LBETA, IO-
3TOMY, KOHLIENTYaIU3Upys 1eHCTBUTEILHOCTD, OH BbIAENAET OOBEKTHI U HAAEISICT UX
L[BETOBBIMU CBOMCTBaMU. PeanusiM oKpy’karoIiero Mupa mprucBanBaroTCs Kak 0a30Bble
MMEHa 1BETa, TaK U T€, KOTOPbIE aCCOLMATUBHO CBS3aHBI C Pa3IMYHBIMU [IPEAMETaMHU
npupojsl ¥ ObiTa. B pesynprare 11BeT00003HAYEHNSI OTHOCATCS K HE3aMKHYTBIM U OT-
KPBITHIM, UMEIOIIUM TEHJCHILIMIO K PACHIMPEHHIO JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUM I'pyIIIaMm.
Ileab cTaTbu — NpOAHAIN3UPOBATH JTUHIBUCTUYECKHE PAaOOThI, OCBALICHHBIE U3Y-
YEHUIO aHTJIMMCKUX U YKPAaUHCKHUX LBETOOOO3HAUCHUH (jajiee TEPMUH UCIOJIb3YETCs
B cokpamiennu — L1O), paccmoTpers npeuiokeHHbIe YYeHbIMU KJIacCU(pUKALIK JaH-
HBIX SI3bIKOBBIX €IUHUL] U CPABHUTH IIPEJCTABIICHHBIE TIOAXO/AbI C PE3yJIbTaTAMU CBOETO
uccienoBanys. Marepuajl HCCIe10BaHUs — JIMHTBUCTUYECKHUE TPY/bl, TOCBALICHHbBIE
W3Y4YECHUIO aHIIMKHCKUX U yKpanHckux [11O.

Jlisl crienuanyucToB CaMbIX Pa3HbIX 001acTell 3HaHUsI — IICUXO0JIOroB U (uioso-
r'OB, 3THOrpa()0B U AHTPOIOJIOIOB, HICTOPUKOB, (PU3HOJIOrOB U (PUIIOJIOrOB — MHTEpEC
K (peHOMeny 1Beta u rpynine 11O cBsi3zan ¢ pemeHreM pasHbix npobiem. B ux uncie —
OTCYTCTBUE COOTBETCTBUM U JaKyHapHOCTb L{O pasHbIX KyibTyp U s3bIKOB. Tak, ycra-
HOBJIEHO, YTO B YKPAMHCKOM $I3bIKE HET €AMHOro 3KkBHBasieHTa aHrymiickum 11O blue
U orange. JIaHHBIM JIEKCEMaM COOTBETCTBYIOT YKP. 20/1y0utl, O1aKUmMHUL, CUHIlL N OPaH-
JHcesuUll, NOMAPAaH4esUll, HCo8Mo2apadull, anelbCUHOBUI, YTO Ha CAMOM IIOBEPXHOCTHOM
YPOBHE WUTIOCTPUPYET PA3IMUYMS CUCTEM U MOATBEPKIACT MOJIOKEHUS TEOPUH JINHTBUC-
TUYECKON OTHOCUTEIBHOCTH.

Cornacno xonnenumu J. Cenupa u b. Yopda xaxaplii 36K ©MeeT COOCTBEHHYIO
KapTUHY MHpa U, BCIEJCTBHE CHEM(PUUHOCTH CBOErO JIEKCUYECKOIr0 CocTaBa, 001aaaeT
YHUKQIbHOW U HEOBTOPUMOMN KJIaCCH(PUKAIIMOHHON CHCTEMOM, ONpeesstoIed MUpo-
BO33pEHUE HOCUTEIS JAHHOTO si3bIKa [9].

Ha passutne noaxonos k usyuenuto [{O HemanoBakHOE 3HAYEHHE UMENIN UJIEU
amepukaHckux yuyeHbix b. bepnuna u I1. Kes, B wactHOCTH, X paboTa 0 HOMUHAIIUH
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1BeTa B s3bikax mupa «Basic colour terms: their universality and evolution». B neit
OIIpOBEpraeTcsl rUIoTe3a JMHIBUCTHYECKOro penstuBu3ma Cenupa—Yopda u npen-
MIPUHUMAETCS MONBITKA YCTAHOBUTD JIISt cucTeMbl 0a30BbIX IO psii MMITTMKaTUBHBIX
YHUBEpCAIHUL.

b. bepmun u II. Keil npeiaraloT yHUBEPCAIbHYIO CXEMY 3BOJIOLUU CUCTEMBI
O — oT AByuJIEHHOM 10 OAWHHAIUATHWICHHON. [l0 MHEHUIO aBTOPOB 3TOW TEOpHH,
JUIS KaXJIOTO SI3bIKa IIEHTPAIBHBIM 3TaroM pa3BuTusa cucreMsl 11O sBrseTcs mporece
(dhopMHUpOBaHUS «SApa» — TPYMIBI CIOB, KOTOPbIE MOJYYMIM Ha3BaHHUE «OCHOBHBIE
(umm 6a3oBbIe) BeTOOO03HAUeHUs (basic colour terms). OTHAKO MOJIOKEHHBIE B OCHOBY
KPUTEPUH TIONYYMIIH KPUTHUECKYIO OIIEHKY, IPUYEM BIIOJIHE OOOCHOBaHHYIO (CM. pa-
6oteI [13; 15; 18]). Tak, onmoHeHTaMu OTMEUYEHBI MHOTOUYHCIIEHHBIE citydan, koraa L0,
nozutmonupyemoe b. bepnunom u I1. Keem kak ocHOBHOE, Ha caMOM Jiejie TaKuM He sIB-
nsiercsi. K COMHUTENBHBIM Tak)K€ OTHOCHTCS YTBEPXKACHUE O MPUHAICKHOCTH CIIOB
cepulil, po3086biii, KopuuHessili K «06a30BbiM» L{O. BezpiBaeT Bo3pakeHne u npodiema
orpezaeneHus craryca HekoTopbix L{O, HanpuMep, UCTIONIB3yEMBIX B YKPAaUHCKOM U pycC-
ckoM s3bikax 1O cuHero usera — cunii (cunuil) u conyouti / oraxumuuil (2ony6oi).
JlanHast Teopusi HE TOMOTAET PEIIUTD ATY MPOOIIEMY.

C cucremoii 11O cBsa3anbl U npyrue npo6iemMsl. Tak, B IMHIBUCTUKE HE CYILECT-
BYET €IMHOI0 TepMHUHA Il 0003HAUEHUsI CJIOB C 1IBETOBOM HOMMHaIMen. B aHrnmii-
CKOM SI3bIKE MCTIOJIB3YIOTCS JIeKceMbl colour terms, colour naming, colour definitions;
B YKPaHCKOM — KOJIbOPOHa3BH / IBETOHAMMEHOBAHHUS, KOJIbOPOIIO3HAUYEHHS / IBETO-
0003HaueHMs1, Ha3BU KOJIbOPY / Ha3BaHUs L[BETa, KOJIOPATHBHI U T.N. B Hameil pabore
MBI UCITIOJIb3YEM PacIpPOCTPAHEHHBIN B SA3bIKO3HAHUU TEPMHUH «I[BETOOOO3HAYCHHEY.

VY IMHTBUCTOB HET €JMHOTO MHEHUS M OTHOCUTEIBHO TOTO, KAKHE UMEHHO JIEKCH-
yeckue enuHuIbl cuntatotes [1O. HekoTtopeie yueHble He pa3rpaHHYMBalOT BepOaTn30-
BaHHBIC C IIOMOIIBIO ¢clIoB M coueranuii 11O, Bkimodaror B coctaB 11O 1r00bIe yacTu
peun, conepxaiue cemy 1Bera [10], oTHOcAT K maHHOW rpymme [2] JeKceMbl TUIIa
NAMHUCTbLU, MYCKIbLI, NeCmpblil, KOTOPbIE, 10 HAllleMy MHEHHIO, SIBJISIFOTCSI HEKOH-
KpeTHbIMH, cMetanHbIMU 1[O.

Jlo cux nop He pazpabotaHa u exuHas kinaccudukanus [{O. B paborax, nocssieH-
HeIX 11O anrmmiickoro si3pika (cM. pabotsl [12; 13; 14; 15 u ap.]), yaie Bcero BbIAEINS-
totest: «6azoBbie LIO» (basic colour terms): black, white, grey, red, blue, orange, yellow,
green, purple, pink, brown (cm. Teoputo bepnuna-Kes [12]); «ae6azoBsie» (non-basic),
KOTOphIe, cornacHo Teopuu bepnuna-Kes, He Bonum B cocraB 11 6a30BbIX: crimson,
scarlet n 1.11.; «BTopruHbie L{O» (secondary colour terms), oOpa3oBaHHbIE OT CyIIECT-
BUTEJBHBIX U MOJIyYUBIINE BTOPUYHOE 3HaUeHue 1Bera: brick, tobacco n 1.1. Cunraem,
YTO TaKas KJIacCCH(PHUKAIUS SBISIETCS YCIOBHOM U HEOCTaTOYHO YETKOH, MOCKOJIBKY,
BO-TIEPBBIX, JIEKCEMBI orange, pink, HECMOTpPS Ha TO, YTO OTHOCATCA K «6a30BbIM L1O»
(basic colour terms), B TO k€ BpeMs SIBJISIIOTCS IPOW3BOIHBIMH IMpHIIaraTelbHbIMU
OT CYILECTBUTENBHBIX orange, pink. Bo-BTOpBIX, 4aCTO TEPMHUHBI «non-basic» M «se-
condary colour terms» UCONB3yIOTCS Kak CHHOHUMBI [ 14]. A. CTeliHBas 11 KaTeropuu
Heba3oBbIx 11O ynorpebisier Tepmun «ycnoxseHHble 1{O» (Elaborate Colour Terms
(Ects)), KOTOpBIil MOTHOCTHIO COOTBETCTBYET CIIOBOCOUETaHUIO «secondary colour termsy
P.B. Kaccona [17. C. 31].
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B ykpannckoMm si3b1ko3HaHUM npoOiema kinaccudukanuu 11O ocBeriena B paborax
.M. babwmii, A.Il. Kputenko, A.Il. Kupuuenko, O.M. JI3uBak, O.M. Kpmxkancko#t u zip.
Tax, 1.M. babuii, onupasice Ha uccnenoBanue A.Il. Kpurenko, oTmedaer, 4to «B co-
BPEMEHHOMW JIMHTBUCTHKE BCE Ha3BaHUS I[BETOB MPHUHSITO PA3ACIATh HA «OCHOBHBIC»
U «BTOpOCTENeHHBIEY». OCHOBHBIMHU SBJISIFOTCSI JIEKCEMBI JAPEBHETO MPOUCXOKICHUSA,
reHeTH4ecKk poJcTBeHHble ¢ 11O B Ipyrux ciaBsHCKHX sI3bIKaX, COCTABIIAIOLINE SAPO
Beceill rpynmel [{O, BOKpyT KOTOPBIX pacloyioKeHbl Ha3BaHUs 0oJiee M03/IHEro Mpouc-
XOXKICHUS.

OTUMU OCHOBHBIMH SIBJISIFOTCSI CEMb CEMAaHTHYECKH HE3aBUCHMBIX Ha3BaHHM, 000-
3HAYAIOIIUX IIBET 03 OTTEHKOBY»: YEPBOHULL, HCOBMULL, 3€/leHUll, 20YOUll, CUHIL, OLIUll,
yopHuti. Bce ocTarbHbBIE OTHOCATCS K HAa3BaHUSAM OTTEHKOB OCHOBHOI'O TOHA, KOTOpbIE
YKa3bIBaIOT HA MEPY MPOSBIECHUS [[BETOBOIO KAYeCTBA, HA HHTEHCUBHOCTh IIBETOBOI'O
TOHA, CMEIIMBAHUE 1IBETOB, HA I[BETOBOW MPHU3HAK, MPHOOPETEHHBIN MPEAMETOM B pe-
3yJIbTaTe OMPECIEHHOr0 JeUCTBUS WK rporiecca. OHU CeMAaHTUYECKU 0OBbeAMHSIIOTCS
BOKpYT «0CHOBHBIX». K Takum IO OTHOCSTCSI OUTH BCE UMEIOIINECS B SA3bIKE UMEHA
uBera (eonyoyeamuii, memuo-uepsonuti u T.1.)» [1. C. 4].

HccnenoBarens npeyiaraer emie oJuH KpUTepuil kiaccu(uKaluym UMeH IBeTa:
10 OTHOLIEHHIO UMEHH 1IBETA K IIOHATUIO O HEM, B COOTBETCTBHE C YEM BBIJIEIISIOTCS JIBE
rpynnsl: 1) Ha3BaHMs, KOTOpbIe 0003HAYAIOT KOHKPETHBIN 1IBETOBOM MPHU3HAK IpeIMeTa
WJIM SIBTICHHUS OOBEKTUBHOM JAEHCTBUTEIBHOCTH; 2) HA3BaHUs, KOTOPBIE XapaKTEPH3YIOT
OKpacKy IpeaMeTa, He yKa3biBasi Ha KOHKpETHBIN XapakTep 1Beta (ycnoBabie L{O). [lep-
BBI THIT BKJTFOYAET: a) HEMOTUBUPOBAHHBIE (OL1ul, H#co6mull v T.11.) 1 MOTUBUPOBAHHbBIE
C TOYKM 3peHust Hocutenel si3bika L1O (marunosuii, kanunosuii n T.11.); 0) JEKCEMBI
C LIBETOBOM CEMAHTUKOW DPAa3HBIX IPaMMATHYECKUX KaTE€ropuil (cumiti, CUuHb, CUHLO
U T.I1.); B) HA3BaHU, YKa3bIBAIOIIME HA CTENEHb MTPOSIBIIEHUS 1IBETOBOI'O IIPU3HAKA (3ere-
Hacmui, dcosmysamuii 1 T.11.). Bropoit Tun 1O cozmepxut cnemyronye rpynmnsl: a) Ha-
3BaHMUs, ONPEAEIIOIINE CTEeHb HAChIIIIEHHOCTH, MHTEHCUBHOCTH I[BETa, HE HA3bIBas
KOHKPETHOE I[BETOBOE Ka4eCTBO (sCHuULL, CEIMaULL, meMHuUll, Oniouti v T.11.); 0) Ha3BaHMU,
KOTOpbIE YKa3bIBAIOT HA CIIOCOO COUETAaHMsI HECKOJIBKUX HEOIpE/IeJICHHbIX 1IBETOB B OIl-
penenenHort hopme (psabuti, 303yasacmuill U T.11.); B) Ha3BaHUS JJIs1 HEOIPEIEICHHOTO
[[BETa, KOTOPbIE YKa3bIBAIOT HA OOLIMI IIBET peasuii, He Onpeaessist ero KOHKPETHBIN
xapaxtep (korvoposuil, bapeucmuii M T.I1.); T) Ha3BaHMs, BBIPAXKAIOINE OTTEHKH OIIpe-
JIETICHHOTO 1[BETa MPEIMETOB U SIBIICHUN MPUPOJBI (Cokosumuii, OpyOHull M T.IL.); 1) Ha-
3BaHMs, YKa3bIBAIOIIME Ha OOIIMI XapakTep 1BEeTa peainu, 00yCIOBIECHHON eiiCTBHEM
COJIHIIA, BeTpa (3acopinuti, cmyensasuti v T.11.); €) Ha3BaHUs, COJlEpKaIIre CyObEeKTUBHYIO
OLICHKY OITPENIEJICHHOTO 1IBETOBOTO TOHA (noxmyputi, kpukaueuu u 1.11.) [1. C. 4—5].
Cuuraem, uro 11O, kotopsie .M. babuii 0OTHOCHT KO BTOPOMY THUIy M Ha3bIBaeT UX
«ycnoBabiME L{O», mepenaroT 100 AOMOIHUTENBHBIE XapaKTEPUCTUKU IIBETa (TUMa
cmyeacmutl), MO0 SBIIIOTCS MHTECHCU(PUKATOpaMu 1[BETA (TUTIA C8IM.IULL).

O.M. KpuxaHcKas OTMEYaET, YTO «BCE YKPAUHCKHE UMEHA LBETA 110 IPOUCXOXK-
JICHUIO MO>KHO Pa3JIeNIuTh Ha JIBE TPYIIIbL: IEPBUYHbIE U BTOpUYHBIE. K mepBUYHBIM
NPUHA/UIEKAT UMEHA I[BETa, KOTOPbIE B COBPEMEHHOM YKPAHHCKOM SI3bIKE HE COOTHOCST-
Csl C CYILECTBUTEIbHBIMU-PE(PEPEHTAMHU U 03HAYAIOT A0CTPAKTHBIE 1IBETOBBIE KAUeCTBA.
Wx mpoucxoxieHre u CBI3b C ONpeeIEHHBIM KOHKPETHBIM Ha3BaHUEM PAcKpPHIBACTCS
C MOMOIUIBIO 3TUMOJIOTUYECKOTO aHalu3a (Yep8orull, 3eieHull W T.1.). BropuaHbIMu

142



Kyops O.4. 1lpeTo0003HaUEHNS aHTTIMHACKOTO W YKPAWHCKOTO S3BIKOB KaK JINHTBUCTHYECKAs podieMa

ABIIIOTCS yKpanHckue 1O, koTopele nepenaroT KOHKPETHBIN LBET II0 LIBETOBOMY I10-
J0OUIO C MIpeIMeTaMy U SIBJICHUSMH OKpYyxkarouero mupa» [6. C. 22].

ABTOp 0OBSICHSIET CYILIECTBOBAaHUE B YKPAMHCKOM sI3bIKe pasHbIX BU10B 11O cie-
JYIOIIAM 00pa3oM: «IIMPOKOYIOTPEOsieMble HMEHA 1BETa, B KOTOPHIX 3a0bLIach BHYT-
peHHss (hopMa («IIEepBUYHBIE ), TPHOOPETaIOT 000OIIEHHO-YCIOBHOE 3HAaUE€HHE L[BETA.
Takoe 0003HAUYCHME 1[BETA KAXKETCS MHOIJA HEAOCTATOYHO TOYHBIM, OUY€Hb 00OOIIECH-
HBIM, TaKUM, KOTOpOE HE Iepe/iaeT BCe OTTEHKH, pa3inyaeMble I71a30M. Tak BO3HUKAIOT
BCE HOBBIE U HOBBIC 1IBETOBBIE 0003HAUYEHUS, HAIPUMED: MATUHOBUL, NYHYOBUL U T.I1.
OTH BTOPUUYHBIE MMEHA [[BETA IPOXO/IAT TOT )K€ IYTh Pa3BUTHUS, YTO U IIEPBUYHBIE, Ha-
HpUMep, YKp. suwHesuti (IBeTa CIEIOro I0/ia BUILIHMU), Oopodosuti (1IBeTa BUHA 6OP/IO).
Jlns o0o3HaueHus HanboJiee TOUHOrO LBETa WM €ro OTTEHKA B YKPAUHCKOM SI3bIKE
HOSIBJIIFOTCS] HOBbIE METaOpPUUECKHE 1IBETOBBIE ONPENIENICHUS: O1i00-pOdtcesi WmMamou-
Ku Xxmap. B yKpaHCKOM sI3bIKE CYILIIECTBYIOT TaK)Ke€ CJIOJKHbIE Ha3BAaHMs, BBIPAKEHHbBIE
OIMMMCATEILHBIMU KOHCTPYKIIUSIMU CO CIIOBaMH KoO.lip, bapea, iomiHoK, HampuMep:
60panHa koavopy uatinoi mpoanou u T.1Ly [5. C. 58—59]. Kak Bugum, O.M. Kpmxan-
CKasl BbLAEJIAET IepBUUHbIC, BTOpUUHbIE U ci1oxHbIe L1O (mepenaBaeMble mpu MOMOIIU
OIUCATENIbHBIX KOHCTPYKLMi). OJHAKO HCCIIe0BaTeNb OTOXIECTBIIACT MOHATHUS TPO-
n3BOAHBIX U BrOopuuHbIX 11O, uTo, N0 HameMy MHeHUIo, omrbouHo. Tak, excema 6op-
006Ut SIBJISIETCS] IPOU3BOIHON C EPBUYHBIM IIBETOBBIM 3HadeHueM. boinee Toro, 11O
pooicesuii, kotopoe O.M. Kpmxkanckas otHocuT kK BropuuHbiM 11O, He siBisieTcs ¢ mo3u-
LI COBPEMEHHOI'0 S13bIKa HU NPOU3BOIHBIM, HU BTOPUYHBIM. HekoTopble yrnoMsHyThIe
aBTopoM BrOpuuHble L{O (nyHyosuil) He 3aKperyieHbl HU B OJTHOM W3 aBTOPUTETHBIX
JIEKCUKOTrpaMueCKUX MUCTOUYHUKOB, CJIEOBATENIBHO, SIBJISIOTCS €IUHHULIAMH IACCHB-
HOTO CJIOBapsl YKPAaMHCKOTI'O SI3bIKA.

HecMotpst Ha g0cTaTOYHO OOIBIIOE KOJMYECTBO PAbOT, MOCBSIIEHHBIX KiIaccu(pu-
karmu 11O, u3-3a pa3snu4HBIX KPUTEPHEB, MOJOKEHHBIX B MX OCHOBY, CYILECTBYET IIO-
TpeOHOCTH B 00paIieH!H K 3Toi mipolieMe. MBI pejyiaraem CIeAay oIyt CTPYKTYPHYIO
opranuzanuo 1{O coBpeMEeHHOro aHIIMUCKOTO U YKPAWHCKOTO SI3bIKOB, OCHOBHYIO
Ha UX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKUX U YaCTEPEUHBIX XapaKTepucTukax (puc. 1).

| IBeroobozaauenus (I1O) ‘

— T~

CaoBoco9eTaHAS-HBET00603HAT eHAS

—

Crnopa-neeroobosHadenna

— T

Henpomeogaeie [0 | | ITpomzeogarie IO ‘ OnncaTersnsie CaoBocoueTaHus ©
KOHCTPYKIMH © omopoil Ha HA3EaHHE
\ KOMITO HEH TaM KOTip / TP ETMETA
v - v ROTIBOPY, GapEH (the r[at—l:rﬂ.
IepExunEIe Bropaaae:: Mepeuumere O Bropuunsle cd;gur q? OTCYTC IEE YI.OT:
oo oo (mprm.., cyw., Hapen, oo (ar. e corour o YEP. JroSHiLl .m;;nl.z,_.
(TpEIL.: aHrom. (cyms: arrm. [AATQNEL 3HITL CEFTody, (rpam.: S KD xm;&_ Hecine asoxacs)
red white gpricot, yEp. whiteness, mildly, to AHTTL SUNTIEHOD GMETY)
. yubpd) rediden, yip golden, yp
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Puc. 1. CTpykTypHO-CEMaHTUYeCKas knaccmpurkaums
LLO aHrnminckoro n ykpamHCKoOro s3blkoB
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Br10op Toit nim unHoi rpynns! 1{O onpeznessier acnekTsbl, METObI UX U3yUCHUS
Y Matepuai uccienopanus. Tak, B JIMHIBUCTUKE aHTNMHCKUe U ykpauHckue 11O sBis-
I0TCS TPEAMETOM PACCMOTPEHMS YUEHBIX, M3YUarolMX [[BETOBYIO JICKCUKY Ha MaTepuase
oJHoro s3plka. Hemasio paboT mocCBAIIEHBI HCCIIE0BAHUIO UCTOPHUHM BO3HUKHOBEHMS
u pa3sutus L{O. Pemenuto 37oii npoGiieMsl B aHITIMICKOM SI3bIKE ITOCBSILEHBI TPY/IbI
T.B. boukapépoit, J.JI. Jlepuep, I'.E. Maknaypu, JIx.[. bepunu, K.II. burram,
M.®. Kpur; B ykpannckom — A.E. Mumakoa, B.J. T'opo6en, O.M. JI3uBak, M.1. Yu-
kaso u ap. Tak, M.W. Yukano HacrauBaer Ha HeoOxoaumoctH usydenus 11O B ucropu-
YECKOM aCIeKTe U OTMEYAET, YTO «KOJIMYECTBEHHBIE U KAUECTBEHHBIE XapaKTEPHUCTUKH
KOJIOPATHBHOM JIEKCUKU MOTYT OBITh CBO€OOPA3HBIM MHIMKATOPOM OOLIEro pa3BUTHUS
o0I1iecTBa Ha Ka)KJ0M HCTOPUYECKOM 3Talle, U €€ COCTaB C TOUKU 3PEHUS IPOHCXOXK-
JICHUs1 HE TOJBKO CBHUJIETEILCTBYET 00 ONpPEETICHHBIX TEHACHIUAX PAa3BUTHUS SI3bIKA,
HO U JIaeT MarepHuai Julsil BbIBOJOB OTHOCHUTEIHLHO MCTOPUM CaMOr0 Hapoja: S3bIKOBOE
COCEIICTBO, Pa3BUTHUE HAYKH, BOWH, Toprosiu (...)» [11. C. 186].

Ha marepuane ykpamHCKOro si3blka JIeKCHKO-ceMaHTudeckas rpymna 1O gocra-
TouHO obcrosaTenbHO onucaHa O.M. [[3uBak. MccnenoBarens xapakrepusyer 11O kak
MHKpPOCHCTEMY, B KOTOPOH ISl KaXI0T0 1IBETa MOTEHIMAIbHO BO3MOXKEH LIENbIM psif
HomuHaumi. AHamsupys 1O, O.M. [I3uBak oTMe4aeT ceMaHTH4ecKoe OoraTrcTBO 3TOM
JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKON TPYIIIIbI, pa3HooOpa3ue ee cI0BooOpa3oBaTeIbHbIX U CEMAHTH-
gyeckux cBszed. OlHaKO BHUMaHME aBTOpA HAIeJICHO B OCHOBHOM Ha OMNMCaHHUE Iep-
BUuHBIX [{O, BTOpHYHbBIE MIMEHA [IBETA PACCMATPUBAIOTCS IOBEPXHOCTHO.

B s13pIK03HaHNM BOIPOCOM NPOUCXOXKJIEHUsI BTOpUUHbIX aHrumickux 11O (secon-
dary colour terms) 3anumaercst P.B. Kaccon, oTHOcs K BTOpHUYHBIM Bce HeOa30BbIE
(non-basic) 11O [14]. B wacTtHOCTH, HCCaenOBaTeNh OTMEUALT, YTO «BTOPUYHBIC, UITH
Heba30BbIe, TEPMUHBI, KOTOpble 0003Hayanu ToH (hue terms), (...) BIepBbIe BOILIN
B QHIVIMICKUI LIBETOBOM JIEKCMKOH B MO3JHUH cepeiHeaHrmiickuii iepuoay [14. C. 224].
To ecTb mepexo]] OT Ha3BaHUs SIPKOCTHU K HA3BAHMIO TOHA O3HAMEHOBAJ IOSBJICHUE
BTOpuuHbIX anrnuiickux O, koropsie mogunHens! (subordinates) 6azoBsiM IO 1 0T-
HocaTcs K ux runonuMam (hyponyms). [lannsie [{O, koTopbie, Kak MPaBHIIO, SBIISIFOTCS
MIPOM3BOIHBIMU OT Ha3BaHUH 00BEKTOB [14], A. CrelinBan umenyer ‘ycnoxueHable 1[0’
‘Elaborate Colour Terms (ECTs)’ [17. C. 31], cunras Tepmun «secondary colour terms»
He coBceM ymecTHbIM. MccnenoBanus P.B. Kaccona u A. CreitnBana B o0nactu usyde-
Hus npousBoaHbIX 1O coznanu 6a3y ans ananusa BropuuHbix 11O. OxHako yueHble
paccMaTpHUBarOT JIMILIL HeKoTopble BTopuuHble 1O, He pa3rpaHHYMBaIOT BTOPUYHBIE
u pousBoanbie [{O, He BKIIIOYalOT B 00bEKT uccienoBanus cinoxusie [1O.

Onwupasce Ha yueHue ['.B. Kaccona, A. CreiinBana, b. bepnuna, I1. Kes u npyrux,
HeMeLKUH JTUHrBUCT M. MaTim npociaeKuBaeT UCTOPUYECKOE Pa3BUTHE aHTTIMMCKUX
1O B 0OHOMACHOJIOTMYECKOM U CEMACHOJIOTMYECKOM acleKTaX U OTMEYaeT, YTO «BCIIEA-
CTBHE SKOHOMHUYECKUX U KyJIbTYPHBIX U3MEHEHUII MHOTO UMEH 1[BeTa ObUIM 3aMMCTBO-
BaHbl U3 (PPAHIY3CKOTO U JJATHHCKOTO S3bIKOB, HO €lle OOJIbIIIE SABIISIOTCS Pe3yIbTaTOM
pacimMpeHusi METOHUMHH Ha3BaHW 00BEKTOB (entity senses). IMeHHO 1mo3TOMY BCe
BUJIbI OOBEKTOB (pacTeHus], >)KUBOTHBIE, €/1a U T.I1.) MOTYT OBITh UCIOJIL30BaHbI ISl 000-
3HaueHus Beta» [16. C. 56].
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ABTOp oT™MeHaeT To, yTo u3yueHue [{O HeBO3MOKHO Oe3 MpUBJICUEHUS IPYTHX,
MMOMHUMO JIMHTBUCTUKH, 00nacTeil 3HaHust ((PU3UKH, ICTOPUN UCKYCCTB, XMMUHU U T.I1.).
VYuutsiBas 31 Hayku, M. Matmu npeyiaraet paszaenats LlO Ha xpomarnueckue (red,
orange, yellow, green, blue, indigo, violet), Hexpomarudeckue (brown, magenta, pink)
u axpomaruueckue (black, grey, white). Cpequ XpoMaTHUECKUX YYEHBIH BBIJEISACT
teruible (red, orange, yellow) u xononusie (blue, green, violet) usera [16. C. 58], cme-
mMBasi oHsTHE «1BeT» (colour) u «Beroobo3HaueHue» (colour term). Ha Harm B3z,
yHOMsIHyTas Kjaccuukaius nenecoodpasHa s Tunosoruu 1gera, Ho He 11O. Uto
KacaeTcsi MPUYMH MOsBIEHUS U pa3Butusa BTOopuuHbIX [[O, To M. Marmu, Bcien
3a [".B. Kacconom, 0ObsICHSIET MX HAJIMYKME, BO-TIEPBBIX, POLIECCOM 3aMMCTBOBAHHS, BbI-
3BaHHOro HopmaHJckuM 3aBOeBaHHEM, U, BO-BTOPBIX, CIEACTBUEM HHIYCTpUAIM3ALHY,
KOJIOHM3AIlUK, a TaKXKe MOsBJIECHHUs Macc-Meaua U pexiaMel. «IIpolykTHBHOCTE MeTO-
HUMHK Obl1a Ha nuke B XIX B. Kak pe3ysibTaT MHAYCTPUATU3ALMH, KOJIOHHU3ALUU
U pacIIUPEHUs PEKJIaMbl, Ta3€THBIX U )KyPHAIBHBIX CTAaTeH, MOSBICHUS IEPBBIX MacC-
meauay [16. C. 130]. Jannas rpynmna L{O — 3To nporu3BoAgHbIe HAUMEHOBAHUSI OT Ha-
3BaHU OOBEKTOB U SIBIICHHUI MTPUPOJIBI — METAJUIOB, MUHEPAIOB, TKAHEH, KpacHTENeH,
XKHUBOTHBIX, PACTCHUH U T.II.

B s3p1k03HaHMM mmpoko usydarorcs L{O kak Ha marepuane aHINIMHACKOTO, Tak
U YKPaMHCKOT O s13bIKOB. OZIHaKO paboThl, Oa3upyrOIIHUEcs Ha COIOCTABUTEIbHOM aHa-
mu3e IO naHHBIX SA3BIKOB, NPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT. BBIFOJHO BBIIEISETCS UCCIE-
noBanue A. BoBka u ero cioBapb MMeH LBeTa [4], K HAIMCAHUIO KOTOPOI'O aBTOpa
MIOATOJIKHYJIA «HEYCTONYMBOCTb 3HAYECHUI Ha3BAaHUI L[BETOB U UX OTTEHKOB KaK B aHI-
JIMACKOM, TaK U B YKPAUHCKOM SI3bIKaX» U «OTCYTCTBUE B YKPAUHCKOM SI3bIKE CHCTEMa-
TUYECKOH HOMEHKJIATYphI IIBETa U KaKOH-TMOO0 crcremMbl Ha3BaHus 1BeToB» [4. C. 10].
JlaHHBII CIIOBaph COAEPKUT BAXKHBII MaTeprall OTHOCUTEIBHO NEpeaul aHTITIMHCKUX
BropuuHbIX 11O ykpanHckuMm a3b1koM. OHAKO ATOT JIEKCUKOTpaQUUECKUNH HCTOYHUK
(bUKCHpYET U TaKue yCTOSIBILIMECS B aHIJIMIICKOM si3blke BTOpuuHble L{O (Tuna fawn
‘OJICHMI’), KOTOpble HE MMEIOT 3KBHBaJEeHTHOTO 1[0 B COBpeMEHHOM YKpaHMHCKOM
a3bIke. Xapakrepusys nojo6nsie 11O, aBTOp Bce k€ OTHOCUT UX K MOTEHIUAIBHBIM
eIMHUIIAM U IIPOTHO3MPYET UX BXOXKJIEHHE B CJIOBAPHBINA COCTaB YKPAMHCKOTO S3bIKa,
TaK KaK B HAaCTOsIIlee BPEMsI HMEHHO YKPAUHCKUE U aHTTIUICKHE A3bIKOBBIE KOHTAKThI
SIBJIIFOTCS] aKTUBHBIM MCTOUHUKOM PACIIMPEHNUs CIUCKA YKPanHCKUX BTopruHbIX L{O.

Jns mononHenust apceHana L{O ucnone3yrores kak Mopdosoruyeckue (cyphux-
cauusi, CJIOBOCJIOXKEHHUE, TPAHCIIO3UIMs cyliecTBUTeNbHbIX B chepy LIO), Tak u cun-
TaKCHUYECKHE CIIOCOObI (KOMIIapaTUBHbIE KOHCTPYKIMHK). B aHIIMIACKOM M YKpanHCKOM
A3bIKAaX K YMCIY CIOXHBIX IO cTpykType 11O oTHOcATCs, B mepByro odepenb, ABY-
u (pexxe) tpexocHoBHbIe 1O (aurn. amber-pink, viridian-orange-magenta; yxp. kapa-
MENbHO-HCOBMULL, M ACHO-4eP8OHO-)co6muil). B TO e BpeMs B YKPaMHCKOM S3bIKe
CJIO)KHBIMH, C «KOMILIEKCHON 00pa3Hoil cTtpykTypoi» [7. C. 129], aBnstoTcs clioBOCO-
YeTaHUsl TUTIA Hecnile agokaoo, ManuHosutl bazpaneys. A.Il. BacuieBuu Ha3bIBaeT
110/1I00HBIE KOHCTPYKIIUHU «C ONOpOH Ha Ha3zBaHue npeameray [3. C. 69].

Cpeay 1BETOBBIX KOMIIO3UTOB AHIVIMMCKOTO M YKPAaUHCKOTO SI3BIKOB €CTh y3yaslb-
Hble, KAHOHUYECKHUE, MPEICTABIAIONINE COO0M 4acTOTHBIE MOJEIU ONMMCAHUS (AHIJI
brick-red; yxp. 6oenenno-uepsonuii), 1 HOBOOOPa30BaHUS, OTOOPAKAIOIINE KITPOLIECC
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IIOCTOSIHHOT'O Pa3BUTHs KOJOPUCTHUYECKUX CIIOKEHUH U ciioBocoderanuin» [7. C. 129]
(anrn. mussel-blue; yxp. acgpanvmoeo-cipuii). OHA U3 HUX UMEIOT IIAHC 3aKPETUTHCS
B SI3bIKE, JIPYTHe )K€ — C MCUE3HOBEHUEM UX MPOTOTHIIMYECKOIO MpeiMeTa-3TaloHa
MOTYT MCYE3HYTh O€CCIeHO WM «B CBS3U C JE3aKTyalln3allieil cBOero mpoToTuna
cokpatuth cepy ynorpednenus» [7. C. 129]. Hamr marepuan uccienoBanus moaTBep-
’KJIaeT TO, YTO COBPEMEHHBIN 3Tan (YHKIIMOHUPOBAHUS KaK aHIJIMHCKOTrO, TaK U YKpa-
MHCKOT'O S13bIKOB XapaKTEPHU3YyEeTCsl MOSIBIIEHUEM HOBBIX CIOXHBIX 10 cTpykType L1O.
3TO MOXKET OBITh CBA3aHO C U3MEHEHUSIMU [[BETOBOCIIPHUATHS COBPEMEHHOI'O YEJIOBEKA,
ero crpemiieHueM K auddepeHnnaniy U JeTalu3aluy [IBETOBBIX CBSI3€H, YTO B CBOIO
oyepesib MOXKET MPHUBOJUTH K «pPa3[eNCHUI0» OTTEHKOB, «OTBHEIUHEHUIO» HUX JAPYT
ot npyra [7].

Wrak, B HacToOsI11€e BpeMs B JIMHTBUCTHKE IT0KA HE CYIECTBYET OKOHYATEIBHOTO
onucanus rpynn 1O, ocTatoTcsi OTKpBITBIMH BOIIPOCHI TEPMHHOJIOTMU M KJIacCU(UKa-
M uccneayeMbix equnull. Msydenne 1O ocymiecTBiigercs B pa3IMyHbIX HAIIPaBJICHUAX
KaKk Ha MaTepuaie OJHOro, TaK M HECKOJIbKUX SI3bIKOB. MHOIOAacneKTHBIN MOAX0J
K u3yuenuto 11O o0bscHseTCs: 0COOEHHOCTSMH JIaHHOTO ITACTa JIEKCUKU: Pa3HOO0pa3u-
€M ee cocTaBa M CIocoO0B 00pa30BaHMs, COUYETAEMOCTHBIMH CIIOCOOHOCTSIMU U 4acTe-
pEUYHOI IpUHAUIEKHOCTH. [lepcrieKTHBOM UcCnenoBaHus SBIETCS JalbHEUILEE U3yde-
Hue rpynnsl [{O aHrmiicKoro 1 yKpanHCKOrO SI3bIKOB ¢ TOUYKH 3PEHMSI UX CTPYKTYpPHO-
CEMAaHTHUYECKUX XapaKTEPUCTHK.
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The article deals with various approaches to the study of colour terms in English and Ukrainian.
The author analyzes various classifications of the given lexical group, its research methods, and the ways
of colour terms enrichment.
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